CUJIABYC HABYAJBHOI JUCHUILIIHA

«OcHoOBHA iHO3eMHA MOBa»

WPl PEQbwg,
et ag,%

KomnoHneHnTa ocBiTHBOI IporpaMu — 0008’a3koea (12 kpeoumis)

OcBiTHbo-podeciii | AHmmiiickka MOBa Ta 3apyOiXKHA JIiTepaTypa
HA Mporpama

CrneniajJbpHiCTh 014 Cepenus ocsiTa

I'aygy3b 3HAHB 01 Ocsira/ [lemarorika

PiBeHb BHIIOL nepimmii (OakaaaBpChKUA)

OCBITH

MoBa HaBYAHHSI aHTIIMChKa

IIpodaiin BiTBinbka Harans MupocnaBiBHa — acUCTEHT Kadepu
BHKJIaga4a (-iB) aHTIIIMCHKOI MOBU

https://englishdept.chnu.edu.ua/kafedra/staff/vitvitska-na
talia-myroslavivna/

Miropsia Onbra BacumiBHa., 1011eHT Kadenapy aHTIHChKOT
MOBH, K.(}.H.,

https://englishdept.chnu.edu.ua/kafedra/staff/mihorian-olha-v

asylivna/
Jlonatiok Harang IBaHiBHa, TOIEHT Kadenpu aHIIIINChKOL

MOBH, K.(.H.
https://englishdept.chnu.edu.ua/kafedra/staff/lopatiuk-natalia
-ivanivna/

Komensnuk bornana BacuiiBHa xadeapu aHmACHKOT MOBH,
ACHUCTEHT,
https://englishdept.chnu.edu.ua/kafedra/staff/koshelnyk-bohd
ana-vasylivna/

KoHTaKTHHH TeJI.

E-mail:

Cropinka Kypcy B https://moodle.chnu.edu.ua/course/view.php?2id=5790
Moodle

KoncyabTamii 3a TOMOBJIEHICTIO

AHOTAIIISA HABUAJIBHOI JUCHUILITHU

Oo6oB’s3koBa  muctmiuiiHa  «OCHOBHa  1HO3eMHA MOBa»  3a0esmedye
CHUCTEeMAaTU4Hy MIATOTOBKY 3 YyCIX YOTHPHOX MOBHHMX HABHUYOK - CIyXaHHS,
TOBOPIHHS, YUTAHHS Ta MUCHbMO Ha PI3HOMAHITHI MIKKYJIBTYPHI TEMHU.

AHaniTHYHE YWTAaHHS Ma€ Ha METI PO3BUTOK MUCEMHUX Ta MOBICHHEBHUX
HAaBUYOK B PE3YJIbTATl AETAJIbHOIO CIPUMHATTSA TEKCTY 3 aHaJi30M MOBHOI (hOpMH,
nepenadayae  OBOJIOAIHHS JIGKCHYHMM Ta TpaMaTUYHUM  MarepiajoMm s
BIOCKOHAJIEHHS HEOOXiHUX aBTOMAaTW30BAaHUX MOBHHX YMiHb, O3HAMOMIICHHS
CTYICHTIB 3 aJrOPUTMOM KOMIUIEKCHOTO (UIONOTIYHOTO aHaji3y XyAO0KHBOTO
TeKCTy. PO3BUTOK y CTYZIEHTIB YMIHb T4 HABUYOK KOPUCTYBAaHHS 1HO3EMHOIO MOBOKO
K 3aCO00M CIUJIKYBaHHs CYNIPOBOIKYEThCS POZLIMPEHHSAM X 3arajibHOOCBITHHOIO


https://englishdept.chnu.edu.ua/kafedra/staff/vitvitska-natalia-myroslavivna/
https://englishdept.chnu.edu.ua/kafedra/staff/vitvitska-natalia-myroslavivna/
https://englishdept.chnu.edu.ua/kafedra/staff/mihorian-olha-vasylivna/
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Kpyrorisay 3a JONOMOTO  JIHTBOKpAiHO3HABYOI Ta  JIiTepaTypo3HABYOi
iH(dopMmarlii, MNOAANBIIUM PO3BUTKOM IX JIOTIYHOTO MHUCJICHHS 3 METOI0
MPUINETUICHHSIM M HaBUYOK KPUTHYHOTO MIAXOTY /10 Marepiamy, SK1Uil BUBYA€THCS.

BuBueHHS AUCIUIUTIHY TPaMaTUKH B paMKax Kypcy aHTIIMChKOI MOBU Ma€ Ha
METI  MABUIICHHS  TPaMaTUYHOI  KOMIETEHTHOCTI  CTYHAEHTIB, IO €
(yHIaMEHTAJIBHOIO JIJISl PO3BUTKY BCIX aCHEKTIB MOBHOI JisJbHOCTI. OCHOBHI L1
JTUCITUTUTIHU  BKJTFOYAIOTh: 3aKpilUICHHS Ta TONTUOJMEHHS 3HAaHb TpaMaTHYHUX
CTPYKTYp: BjockoHaneHHs 37aTHOCTI CTYAEHTIB MPaBUILHO Ta €(GEKTUBHO
BUKOPHCTOBYBAaTH I'paMaTU4HI KOHCTPYKIi Y MOBJEHHI, 110 CIPUSE MiIBULIEHHIO
SKOCTI SIK YCHOTO, TaK 1 MUCEMHOTO MOBJICHHS. PO3BHTOK aHAJTITUYHMX HAaBUYOK:
BuxoBaHHS y CTyAEHTIB 34aTHOCTI aHaJi3yBaTH MOBHI SIBUIIA, PO3YMITH TJIMOMHHI
rpaMaTHyYHi BIJIHOIICHHS 1 3aCTOCOBYBAaTH IIl 3HaHHSA Ha mnpaktuil. [liaBuieHHs
TOYHOCTI MOBJICHHsS: HaB4aHHS CTYIEHTIB TOYHOCTI Y BUKOPUCTAHHI rpaMaTHYHUX
dbopm Ta TpaBuII, M0 OE3MOCEePETHBO BIUIMBAE HA YITKICTh 1 KOPEKTHICTH MOBJICHHS.

Jlomamne yutanHs: J(MmakThyHa 3ajada BUKIIAada TOJSTae B TOMY, 100
CTYICHT CaMOCTIHO MIr TIOTIOBHIOBATH CBIil CJIOBHUKOBHI 3amac, ik aKTUBHUH, TaK
1 macuBHUI, TOOTO OBOJIOMITH 1 3aCTOCYBATH HOBY JIEKCHKY, BMITH TifiOpaTu
CHHOHIMU 200 aHTOHIMH JI0 OKpEeMHUX CIiB abo ciiB. MeTa IUCHUIUTIHYA TOJISTAE B
YMIHHI CTY[OEHTIB Hajaal TMpaliooBaTd 3 HE3HAHOMHM XYIOXKHIM TBOPOM,
pEe3yJIbTaTOM 4YOTO € BiJIbHE OOTOBOPEHHS, B YMIHHI CaMOCTIHHO BJOCKOHATIOBATH
MOHOJIOTIYHE 1 J1aJIOTIYHE MOBJICHHS HAa OCHOBI NIPOOJIEMHOTO OOTrOBOpPEHHS,
MpEACTaBICHUX BUKJIaJaueM Yu OyJIb-SIKUM 31 CTYJCHTIB.

High Note 5 (B2+) nokiinkaHuii po3BUHYTH HABUYKH KPUTUYHOTO MUCJICHHS,
TOBOpPIHHS, YWTaHHS, ay[ilOBaHHsS, NUChbMA; CHCTEMAaTHU3yBaTH Ta PO3LIUPHUTH
CJIOBHMKOBMI 3arac; BUBYUTH MPUHILUIK MPOILIECY HAMMCAHHS PI3HUX BUJIB €cCe,
MIPOMOB, €JIEKTPOHHUX JIUCTIB

HABYAJIbHUI KOHTEHT OCBITHbOI KOMIIOHEHTH

CEMECTP 3

MOAVJID 1.

Tema 1 Ananimuune yumanns. Ilpodecii Ta kap’epa: BBeJICHHS Ta
OTIPAIIOBaHHS TEMATHYHO1 JICKCUKU

I'pamamuxa. The present subjunctive. The optative
subjunctive use. The suppositional subjunctive use.
Lomawne yumanns. Sir Arthur Conan Doyle.

High Note. Do your best. Thematic vocabulary

Tema 2 Ananimuyne yumanns. Ilpodecii Ta kap’epa: onpairoBaHHs
AKTUBHOI JIEKCUKU

I'pamamuxa. The mandative subjunctive mood

Lomawne yvumanns. Sherlock Holmes(selected stories) “The
Speckled Band”

High Note. Do your best: prepositions and idiomatic
expressions.

Tema 3 Ananimuune yumanns. Ipodecii Ta kapepa: MOBIHMHHEBI
3pa3KH.
I'pamamuxa. Putative should




Jomawne wvumanns. Sherlock Holmes (selected stories) “The
Speckled Band™: discussion
High Note. Do your best: bootcamp for English teachers’

Tema 4 Ananimuune yumanns. llpodecii Ta kap’epa: nepekas TeKCTy
I'pamamuxa: Conditional clauses
Jomawne wvumanns: Sherlock Holmes(selected stories): “The
Red-Headed League”
High Note. Do your best: phrasal verbs
Tema 5 Ananimuune yumanns. lpodecii Ta kap’epa: onpartoBaHHs
OCHOBHOI JIEKCUKH
I'pamamuxa. The past subjunctive and conditional clauses.
Jlomawne yvumanns. Sherlock Holmes (selected stories): “The
Red-Headed League”: discussion
High Note. Do your best: “Our two selves”
Tema 6 Ananimuune yumanns. Ilpodecii Ta kap’epa: 3aKpiTICHHS
OCHOBHOI JIEKCUKU
I'pamamuxa. Expressing wishes with ‘wish’, ‘if only’
Jlomawmne wumanns. Sherlock Holmes (selected stories): “The
Man with the Twisted Lip”
High Note. Do your best: listening and writing
Tema 7 Ananimuune yumanus. MomylibHa KOHTPOJIbHA PoOOTa
I pamamuxa. MoaynbHa KOHTPOJIbHA poOOTa
Jomawne yumanns. MonynbHa KOHTPOJIBHA poOOTa
High Note. MonynbHa KOHTpOJIbHA poOOTa
MOJIVJIb 2
Tema 1 Ananimuune yumanns. TypOoTa Ipo 310pOB’s: BBEACHHS Ta
OTIPAIIOBaHHS TEMATHYHO1 JICKCUKA
I pamamuxa. Expressing wishes with “It’s time/It’s about
time”
Jomawmne yumanns. Sherlock Holmes (selected stories) “The
Blue Carbuncle”
High Note. Feels good. Thematic vocabulary
Tema 2 Ananimuyne yumanns. TypOoTa po 310pOB’s: OMpaIIOBAHHS
AKTUBHOI1 JICKCUKHU
I'pamamuxa. Had better
Jomawne yumanns. Sherlock Holmes (selected stories) “The
Blue Carbuncle”: discussion
High Note. Feels good: “Put on a brave face! or should we?”
Tema 3 Ananimuyne yumanns. TypOoTa po 310pOB’s: MOBJICHHEBI
3pa3Ku.
I pamamuxa. Would rather
Jlomawne wumanns. Sherlock Holmes (selected stories)
“Silver Blaze”
High Note. Feels good: reported speech
Tema 4 Ananimuune yumanns. TypOoTa Ipo 340pOB’SI: IepeKa3 TEKCTY




I'pamamuxa: Adverbial clauses of purpose

Homawmne yumanns.: Sherlock Holmes (selected stories):
“Silver blaze”: nepeka3 TeKCTy

High Note. Feels good: listening and speaking

Tema 5

Ananimuune yumanns. TypOoTta mpo 310poB’s:
JIEKCUKO-TPAMAaTUYHUN aHaJ3 TEKCTY

I'pamamuxa. The past subjunctive and conditional clauses.
Jlomawne wvumanns. Sherlock Holmes (selected stories): “The
Copper Beeches”

High Note. Feels good: artcile

Tema 6

Ananimuune yumanns. TypOoTa mpo 310pOB’si: ONPaIIOBaHHS
OCHOBHOI JICKCUKH

I'pamamuxa. Adverbial clauses of concession

Jlomawne wvumannus. Sherlock Holmes (selected stories): “The
Copper Beeches” : discussion

High Note. Feels good: life skills

Tema 7

Ananimuune yumanus. MomylibHa KOHTPOJIbHA poOOTa
I pamamuxa. Adverbial clauses of manner

Jlomawne wumanns. Sherlock Holmes (selected stories):
“Scandal in Bohemia”

High Note. MonynbHa KOHTPOJIbHA POOOTa

Tema 8

Ananimuyne yumanns. ExzaMeHaliifHa KOHTpOJIbHA poOoTa
I'pamamuxa. Ex3ameHariiina KOHTpoJIbHa poboTa

Jlomawne yvumannsa. Exzamenariiiina KoHTpoJibHa pobota High
Note. Ex3ameHalliiina KOHTpoJIbHa poOoTa

CEMECTP 4

MOAYJb 1

Tema 1

Ananimuune yumannus. Britain and the British: mepeBipka
3aBJaHb 3 CAMOCTIHHOI poOOTH

I'pamamuxa. Finite and non-finite verb forms. Types and
forms of participles. The —ing form: spelling rules. Present
participle constructions in place of clauses.

Jlomawne wvumanns. Biography of Kristin Hanah

High Note. The creative urge. Thematic vocabulary

Tema 2

Ananimuyne yumanns. British food: Speech Patterns
I'pamamuxa. The present participle after active verbs (part of a
complex object). The present participle after passive verb hear,
see, notice, watch, observe (part of a complex subject
Jomawne yumanns. The Nightingale. Chapters 1 — 4

High Note. The creative urge: ‘The second life of second-hand
clothes’

Tema 3

Ananimuune yumanns. British food: Text & Active Vocabulary
I'pamamuxa. The past participle. The past participle after
active verbs (as part of a complex object)

Jlomawmne wumanns. The Nightingale. Chapters 1 — 4: nepekas




Ta 0OrOBOPEHHS PO3/LIIB
High Note. The creative urge: nominal relative clauses

Tema 4

Ananimuyne yumanns. British food: Vocabulary Notes
I'pamamuxa: The past participle after passive verbs hear, see,
notice (part of a complex subject). The Nominative Absolute
Participial Construction. The Prepositional Absolute
Participial Construction

Jomawmne yumanns: The Nightingale. Chapters 5-7

High Note. The creative urge: ‘Pretty words’

Tema 5

Ananimuune yumanns. Sports and Weekend Activities in
Britain: Speech Patterns

I'pamamuxa. Absolute constructions without a participle.
Misrelated participles.

Jlomawne wvumanns. The Nightingale. Chapters 5-7: nepekas
Ta 0OrOBOPEHHS PO3/ILIIiB

High Note. The creative urge: listening

Tema 6

Ananimuyne yumanns. Sports and Weekend Activities in
Britain: Text and Active Vocabulary

I'pamamuxa. Forms of the gerund. The double nature of the
gerund. Verbs and expressions the gerund is used after.
Preposition + gerund. Verbs followed by the gerund or the
to-infinitive.

Jomawne wvumanns. The Nightingale. Chapters 8-9

High Note. High Note. The creative urge: storytelling

Tema 7

Ananimuune yumanns. MomylibHa KOHTPOJIbHA pOOOTa
I pamamuxa. MonynbHa KOHTPOJIbHA poOOTa
Jlomawne yvumanus. MonysibHa KOHTPOJIBHA POOOTa
High Note. MonynbHa KOHTPOJIbHA poOOTa

MOAY/JIb 2

Tema 1

Ananimuune yumanns. Sports and Weekend Activities in
Britain: Vocabulary Notes

I'pamamuxa. The gerund preceded by a direct object or
possessive.The gerund or the to-infinitive after adjectives,
nouns, and common expressions. Verb + to-infinitive or the
gerund: NO change in meaning.

Jlomawne yvumanna. The Nightingale. Chapters 10-12
High Note. Follow the crowd: ‘Rebel, rebel!’

Tema 2

Ananimuyne yvumanns. Sports and Weekend Activities in
Britain: 3akpirnsieHHsI HOBOT JIEGKCUKHU

I pamamuxa. Forms of the infinitive. Reference list of verbs
followed by infinitives. The use of the infinitive without the
particle to (the bare infinitive)

HHomawne yumanna. The Nightingale. Chapters 10-12:
nepeKas Ta 0OroBOPEHHsI pO3LTIiB

High Note. Follow the crowd: vocabulary




Tema 3 Ananimuune yumanns. On the move: Speech Patterns
I'pamamuxa. LET, MAKE, HAVE, GET -+the infinitive.
Jomawne yvumanns. Chapters 13-16

High Note. Follow the crowd: vocabulary

Tema 4 Ananimuuyne yumanns. On the move: Text

I'pamamuxa: The functions of the infinitive in the sentence.
Jomawne yvumannsa: Chapters 13-16: nepekas Ta 0OroBOpeHHsI
O3B

High Note. Follow the crowd: speaking

Tema 5 Ananimuyne yumanns. On the move: Vocabulary Notes
I'pamamuxa. The Objective-with-the-Infinitive Construction.
Jomawmne yumanns. Chapters 17-19

High Note. Follow the crowd: ‘About a boy’

Tema 6 Ananimuyne yumanns. On the move: 3akpinIeHHsS 0OCHOBHOI
JICKCUKH

I'pamamuxa. The Subjective Infinitive Construction.
Jomawne yvumanna. The Nightingale: Symbols and symbolism
in the novel. Discussing the settings.

High Note. Follow the crowd: writing

Tema 7 Ananimuyne yumanns. MonynbHa KOHTPOJIbHA poOOTa
I'pamamuxa. MoaynbsHa KOHTPOJIbHA poOoTa

Homawmne yumanns. The Nightingale: Character. Styles.
Quotes

High Note. MonynbHa KOHTPOJIbHA POOOTA

Tema 8 Ananimuune yumanns. Ex3aMeHailiiina KOHTpoJibHa poOoTa

I pamamuxa. Ex3amenariiiina KOHTpoJIbHa poboTa

Jlomawne yvumanns. Exzamenariiiina KoHTpoJibHa pobota High
Note. Ex3ameHaliiiHa KOHTPOJIbHA poOoTa

OCBITHI TEXHOJIOI'll, #OPMU TA METOJAU METOJIY HABUAHHS

Y mpomeci BHUBYEHHS HaBYAJIbHOI JAMCHUUIUIIHM  BHUKOPHCTOBYIOTHCS
IHHOBALI{HI OCBITHI TE€XHOJIOTIi: BiJIECOYPOKM Ta B1ACOKOH(EpEHIli, IHTEpAKTUBHI
iaropmu, ayzio- Ta BIEO- MIAKACTH, IHTEPAKTUBHI BIIPABH Ta B1/I€0, €IEKTPOHHI
HIJPYYHUKNA Ta PECYpPCH, TEXHOJOTIT ITYYHOro 1HTENEeKTy. MeToan HaBYaHHS, SIK1
BUKOPHUCTOBYIOThCSl MPU BUKIAJAHHI JUCHUIUTIHM BKJIOYAIOTh: KOMYHIKATUBHUI
METOJl, METOJ MPOEKTIB, MapHa Ta rpynoBa poOOTa, MO3KOBUH IITypM, Aebaru,
POJIBOBI iITpH, CUMYJIALIIT, ITPU Ta KOHKYPCH.

@®OPMU U METOJIY KOHTPOJIIO TA OIITHIOBAHHSI
Ilomounuit KoHmpones: yCHE Ta MUCbMOBE ONMMUTYBAaHHS, TECTYBaHHS, TBOpYa
po0oTa, MPOEKT, MPe3eHTAIlis Ta 1H.
Iliocymkoeuii KOHmMpPOIb — €K3aMEH.

KPUTEPI OLIIHIOBAHHS PE3YJIBTATIB HABUAHHSI



O1iHIOBaHHS TMPOTPAMHUX PE3yJbTaTiB HaBYaHHS 3/100yBadiB OCBITH
3IMCHIOETHCS 3 MIKAJIOK €BPOIEHChKO1 KpeauTHO-TpaHcdeproi cuctemu (ECTS).

Kpurepiem ycminrHoro OIiHIOBaHHS € TOCATHEHHS 300yBauyeM BUIIOT OCBITH
MIHIMAQJIBHUX TOPOTOBHX PIBHIB (0aiiB) 3a KOKHUM 3aINIAHOBAHUM PE3YJIBTATOM
HABYAHHS

3aranpHa KUIBKICTB OalliB, SIKYy CTYAEHT MOYE OTPUMATH Yy IPOLIECl BUBYECHHS
JUCLUIUIIHYU HPOTITOM cemecTpy, cTaHoBUTH 100 Oanig, 3 sikux 60 0aiiB CTyaeHT
HaOupae 3a MOTOYHI BUAM KOHTPOIO 140 OaiB mij 4ac miJCyMKOBOTO BUAY KOHTPOJIIO
(ex3ameny).

MOJITUKA IOJ0 AKAJEMIYHOI JOBPOYECHOCTI
JloTpuMaHHSA TOJITUKH LIOO0 aKaAeMIYHOI JOOpOYECHOCTI YYAaCHHUKAMH OCBITHBOTO
Opolecy NpU BUBYEHHI HaBYaJIbHOI JUCHUUIUIIHM  PENIAaMEHTOBAHO TaKUMHU
JIOKYMEHTaMMU:

v «Etnunamii komexkc UYUepHIBENBKOTO HAIIOHATBLHOTO YyHIBepcuTeTy iMeHi IOpis

denpKoBUYAY
https://www.chnu.edu.ua/universytet/normatyvni-dokumenty/etychnyi-kodeks-cherni
vetskoho-natsionalnoho-universytetu-imeni-vyuriia-fedkovycha/

v «llomoxkeHHAM TIpO BUABICHHS Ta 3aMo00IraHHs aKaJAEeMIYHOro Iulariaty vy

YepHiBELIbKOMY HalllOHAJIbHOMY YHIBEPCUTETY IMEHI1 HOpis
®denprkoBruyay https://www.chnu.edu.ua/media/fSeleobm/polozhennya-pro-zapobihan
nia-plahiatu_2024.pdf

TH®OPMAIIIVHI PECYPCH

Cambridge Dictionary http://dictionary.cambridge.org/

Dictionary. com. www.dictionary.com/

Oxforddictionaries www.oxforddictionaries.com

Longman Dictionary http://www.ldoceonline.com/

Macmillandictionary http://www.macmiUpandictionary.com/
Collinsdictionary http://www.coUpinsdictionary.com/dictionary/english
Merriam-Webster Dictionary http://www.merriam-webster.com/

English Exercises https://www.pinterest.com/pin/543739354982176160/
PracticalEnglish Conversations
http://www.agendaweb.org/listening/practical-english-conversations.html
10.WellmanGuy. Wordbuilder: MacmillanPublishersLimited, 1998. — 266p.
11.BritishCouncil| LearnEnglish: ListenandWatch. [Enextponnuii pecypc]. —

WX R WD =

Hoctyn hi (0] JpKepena
http://learnenglish.britishcouncil.org/en/listen-and-watch — 3aromoBox 3
EKpaHy.

12.0xford Dictionary| LanguageMatters. [Enexkrponnuii pecypc]. — Joctyn ao
moxepena http://www.oxforddictionaries.com/words/ — 3aronoBok 3 ekpaHy

13.HowtoSaySituationalDialogues / EnglishwiUpeasy.com . [Enekrponuuit
pecypce]. —

14. Joctyn 10 JoKepena


https://www.chnu.edu.ua/universytet/normatyvni-dokumenty/etychnyi-kodeks-chernivetskoho-natsionalnoho-universytetu-imeni-yuriia-fedkovycha/
https://www.chnu.edu.ua/universytet/normatyvni-dokumenty/etychnyi-kodeks-chernivetskoho-natsionalnoho-universytetu-imeni-yuriia-fedkovycha/
https://www.chnu.edu.ua/media/f5eleobm/polozhennya-pro-zapobihannia-plahiatu_2024.pdf
https://www.chnu.edu.ua/media/f5eleobm/polozhennya-pro-zapobihannia-plahiatu_2024.pdf

https://www.youtube.com/watch?v=EeoV68XFgzQ&index=1&list=PLk1aG
DLSN4ZQ3N ueP7aad-bLQhkTochwc — 3aronoBok 3 ekpany
15.Cambridge Dictionary Online : Free English Dictionary and Thesaurus
[Electronicresource]. Access mode : http://dictionary.cambridge.org/.
16.LongmanDictionaryofContemporaryEnglish [Electronicresource]. — Access
mode : http://www.ldoceonline.com/dictionary/.

17.MacMillan [Electronicresource]. — Access mode
http://www.macmiUpandictionary.com/dictionary/british/.
18.0xfordAdvancedLearner’s  [Electronicresource]. — Access mode

http://oald8.oxfordlearnersdictionaries.com/dictionary/.
19.http://www.cambridgemichigan.org/wp-content/uploads/2014/11/MELAB-Sa
mpleEssays-Commentary-2013.pdf

Jlemanvna ingpopmauia w000 eueuennsn Kypcy « OcHoeéna inozemua moea»
euceimiena y pooouii npozpami HAYANbHOI OUCUUNTIHU

https://englishdept.chnu.edu.ua/media/3t5fy2se/rp 2k oim 25-26docx.pdf
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